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See the notice on TED website

225522-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela – Ausschreibung von Tischlerarbeiten, Innentüren (326) für den 
Neubau des AKK
OJ S 64/2026 01/04/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: AKK Altonaer Kinderkrankenhaus gGmbH
E-naslov: sekretariat.schellenberg@heuking.de
Pravna vrsta kupca: Organizacijo, ki oddaja naročilo, subvencionira javni naročnik
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Ausschreibung von Tischlerarbeiten, Innentüren (326) für den Neubau des AKK
Opis: Das AKK plant auf dem Gelände Bleickenallee 38 in Hamburg Altona 
Umbaumaßnahmen im Gebäude "Lufthafen". Der "Lufthafen" wurde 2011 errichtet und 2018 
um die Aufstockung Nordflügel 1.OG erweitert, die nur provisorisch ausgebaut und 
zwischenzeitlich durch eine befristete Büronutzung belegt wurde. Die Baufläche wird nicht 
mehr genutzt. Im Rahmen der Neubaumaßnahmen für das I-Haus soll die Fläche der Achsen 
A-E im 1.OG Nordflügel nun im ersten Zuge als Interimsunterbringung für einen Teilbereich 
des Ersatzneubaus I-Haus dienen und zu Patientenzimmern umgebaut werden. Parallel zu 
diesen Maßnahmen werden weitere Umstrukturierungen im EG Nordflügel und im 1.OG 
Südflügel vorgenommen. Nach Errichtung des Ersatzneubaus I-Haus und Wegfall der 
Interimsnutzung erweitern die Räume das Angebot an klinischen Beatmungsplätzen und 
dienen zur Deckung des langfristig steigenden Bedarfs in diesem Behandlungs- und 
Pflegebereich. Der Bestand und die durch den Umbau hinzugewonnenen Räume dienen der 
medizinischen Versorgung von Patientinnen und Patienten mit Atmungseinschränkungen oder 
Atemwegserkrankungen, die z.T. beatmet werden müssen. Die Umbaumaßnahme soll unter 
Aufrechterhaltung des laufenden Krankenhausbetriebes erfolgen. Die Abriss- und 
Anschlussarbeiten müssen mit Rücksicht darauf durchgeführt werden.
Identifikator postopka: f0e10748-17f8-4046-9721-9488c93aa421
Notranji identifikator: 21776-25
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: da
Obrazložitev za pospešen postopek: Grund für die Beschleunigung ist der enge zeitliche 
Rahmen, in welchem die Beauftragung des Gewerks zu erfolgen hat. Diese soll bereits 
zeitnah erfolgen. Angesichts des Umstandes, dass eine Prüfung und hiermit verbundene 
Abstimmung bei der Auftraggeberin kurzfristig stattfinden muss, ist eine frühzeitige 
Beauftragung eines Auftragnehmers erforderlich, um eine zeitgerechte Leistungserbringung zu 
gewährleisten. Dies gilt insbesondere vor dem Hintergrund der Vorbereitungszeit, die im 
Rahmen eines solchen Projekts zwingend erforderlich ist, um eine ordnungsgemäße 
Leistungserbringung zu ermöglichen. Zudem besteht das Bedürfnis, den zukünftigen 
Auftragnehmer frühzeitig in das Projekt einzubinden. Eine reibungsloser Prüfungsübergang 
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kann nur gewährleistet werden, wenn der jeweilige Auftragnehmer frühzeitig feststeht und 
dementsprechend hierin eingebunden werden kann.

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45420000 Dela za vgraditev stavbnega pohištva, 45421000 
Mizarska dela, 45421110 Vgradnja podbojev in okenskih okvirov, 45421100 Vgradnja vrat, 
oken in pripadajočih delov, 45422000 Tesarska dela

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Bleickenallee 38  
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 22763
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YURM0DH# Mit Abgabe des Angebotes 
sind alle in den Vergabeunterlagen enthaltenen bzw. in dem Angebotsschreiben (Formblatt 
213) angekreuzten Formblätter ausgefüllt einzureichen.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 
Goljufije: 
Korupcija: 
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Plačilna nesposobnost: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Huda kršitev poklicnih pravil: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Ausschreibung von Tischlerarbeiten, Innentüren (326) für den Neubau des AKK
Opis: 1. Obergeschoss: Im 1. OG, Nordflügel, entstehen durch den Umbau innerhalb des 
bestehenden Gebäudevolumens 8 zusätzliche Patientenzimmer. Es besteht die Möglichkeit, je 
Raum ein zusätzliches Bett für eine Begleitperson aufzustellen. Jedes Patientenzimmer erhält 
ein eigenes Bad. Das neue Raumkonzept zieht eine Anpassung für das ganze Geschoss inkl. 
Südflügel nach sich, da die Stationsabläufe für das Betreiben des Nordflügels neu geordnet 
werden müssen. Dies betrifft folgende Räume: 1.39 Wäschelager, 1.20 Elternaufenthalt/ 
Spielen. Für die TGA Anbindung der neuen Flächen an den Bestand werden abgehängte 
Decken de- und wieder montiert, unter anderem in den Fluren. Zur Herstellung der 
erforderlichen Fluchtwege wird im Zuge des Umbaus die provisorische Außentreppe durch 
eine permanente Außentreppe ersetzt. Sie wird zu Wartungszwecken auch auf die Dachfläche 
über dem 1. OG geführt. Zur Vermeidung des Brandüberschlags auf die Treppe wird ein 
Brandschutzschott angebracht. Das statische System des vorhandenen Gebäudes baut auf 
einer identischen Lage der lastabtragenden Wände im Erd- und Obergeschoss auf. Dies ist 
durch das neue Raumprogramm und dem daraus resultierenden Grundriss nicht ohne 
weiteres umsetzbar. Die bisherige Lastabtragung durch tragende Wände wird geändert. Es 
werden Unterzüge und Stützen zur Lastabtragung eingebaut. Erdgeschoss: In Anlehnung an 
den Bestand werden aus hygienischen Gründen zwei Gemeinschaftsbäder in je zwei 
Einzelbäder umgewandelt - Aktuell müssen die Gemeinschaftsbäder im Falle einer Infektion 
für die nicht infizierte Seite gesperrt werden. Bei den klinischen Beatmungsplätzen des EG 
werden 2 Patientenbäder geteilt, so dass 4 Patientenbäder entstehen. Die geänderte 
Lastabtragung erfordert den Einbau einer zusätzlichen Stütze im Bereich des 
Elternaufenthaltes. In einzelnen Teilbereichen sind Eingriffe in die vorhandenen TGA-
Installationen notwendig. Hierfür müssen Bestandsdecken geöffnet und wieder verschlossen 
werden. Kellergeschoss: Die geänderte Lastabtragung erfordert den Einbau zweier 
zusätzlicher Stützen vor und im Bereich des "Raum der Stille". Konstruktion: Nichttragende 
Innenwände: Gipskartonständerwände, Ausführung nach Anforderung des Brand- und 
Feuchteschutzes. Der Unterzug unterhalb der Decke über 1. Obergeschoss wird als 
Stahlträgerkonstruktion hergestellt. Die Stützen unterhalb des Unterzuges des 1. OG sowie 
die zusätzlichen Stützen im EG und KG werden als Stahlstützen ausgeführt. Stahlträger- und 
Stahlstützen aller Geschosse erhalten eine brandschutztechnische Ummantelung. Die 
Außentreppe inkl. Brandschutzschott in Leichtbauweise ist als Stahlwangentreppe mit 
Gitterroststufen und -podesten vorgesehen. Genauere Einzelheiten sind den 
Vergabenterlagen (insbesondere dem Leistungsverzeichnis) zu entnehmen.
Notranji identifikator: 21776-25

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45000000 Gradbena dela
Dodatna klasifikacija (cpv): 45420000 Dela za vgraditev stavbnega pohištva, 45421000 
Mizarska dela, 45421110 Vgradnja podbojev in okenskih okvirov, 45421100 Vgradnja vrat, 
oken in pripadajočih delov, 45422000 Tesarska dela

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Bleickenallee 38  
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 22763
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Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
Dodatne informacije: Bei der elektronischen Angebotsabgabe ist keine eigenhändige 
Unterschrift der einzureichenden Dokumente erforderlich. Die Bieterkommunikation erfolgt 
ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal, erreichbar  um überwww.dtvp.de,
sicherzustellen, dass Bieter und Vergabestelle über versandte Nachrichten auch eine E-Mail 
Benachrichtigung erhalten.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch 
den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen 
(Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf Verlangen 
nachzuweisen, dass die vorgesehenen Nachunternehmen präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben zum 
Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt 124 "Eigenerklärung zur 
Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen auch für 
die vorgesehenen Nachunternehmen abzugeben, es sei denn, die Nachunternehmen sind 
präqualifiziert. In diesem Fall reicht die Angabe der Nummer, unter der die Nachunternehmen 
in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind 
die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) durch Vorlage der in der 
"Eigenerklärung zur Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. 
Das Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" ist Bestandteil der Vergabeunterlagen.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: 100% Preiswertung
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YURM0DH/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 

http://www.dtvp.de
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM0DH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM0DH/documents
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Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM0DH

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM0DH
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 60 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Auftraggeberin behält sich vor, sämtliche Angaben zu überprüfen 
und ggf. weitere Nachweise in aktueller Fassung einzufordern (z. B. steuerliche 
Bescheinigung zur Beteiligung an öffentlichen Aufträgen bzw. Bescheinigungen in 
Steuersachen, Bestätigung des Versicherers usw)
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Informacije o rokih za revizijo: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die Rügeobliegenheit 
der Unternehmen/ Bieter sowie auf die Präklusionsregelung gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis 
Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag auf Nachprüfung ist 
unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; Der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) Mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: AKK 
Altonaer Kinderkrankenhaus gGmbH

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YURM0DH
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Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer bei der 
Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: AKK Altonaer Kinderkrankenhaus gGmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: AKK Altonaer Kinderkrankenhaus gGmbH
Registrska številka: HRB87427
Poštni naslov: Bleickenallee 38
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 22763
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija
E-naslov: sekretariat.schellenberg@heuking.de
Tel.: 040355280836
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer bei der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Registrska številka: DE451263930
Poštni naslov: Neuenfelder Straße 1
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 21109
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 

mailto:sekretariat.schellenberg@heuking.de
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e364bcdb-c1eb-4ca1-bc89-f558baa98194-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE
Opis sprememb: Die Abgabefrist wurde bis zum 07.04.2026, 12:00 Uhr verlängert.

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 381f11af-5ea7-4c1a-938e-53f68418dde4  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 30/03/2026 16:35:01 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 225522-2026
Številka izdaje UL S: 64/2026
Datum objave: 01/04/2026
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